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I

(Meddelelser)

R¯DET
EUROPA-PARLAMENTET

KOMMISSIONEN

INTERINSTITUTIONEL AFTALE

om finansieringen af Konventet om Den Europæiske Unions Fremtid

(2002/C 54/01)

EUROPA-PARLAMENTET, R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION
OG KOMMISSIONEN FOR DE EUROP˘ISKE F˘LLESSKABER ER �

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) Det Europæiske Råd besluttede på młdet i Laeken den
14.-15. december 2001 at indkalde et konvent om Den
Europæiske Unions fremtid (i det fłlgende benævnt
»konventet«).

(2) Repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer,
forsamlet i Rådet, vedtog den 21. februar 2002 en afgłrelse
om oprettelse af en fond til finansiering af konventet (i det
fłlgende benævnt »fonden«) og om finansforskrifter for
forvaltningen af denne fond.

(3) Ifłlge ovennævnte afgłrelse af 21. februar 2002 skal
fonden inkassere konventets indtægter og varetage forvalt-
ningen af dets udgifter, bortset fra udgifterne til den infra-
struktur, der er nłdvendig for dets arbejde.

(4) Fondens udgifter er anslået til 4 000 000 (fire millioner)
EUR for perioden 28. februar-31. december 2002.

(5) Konventet arbejder for virkeliggłrelsen af et mål af generel
interesse for Den Europæiske Unions fremtid.

(6) Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen vil dække
udgifterne til den infrastruktur, der er nłdvendig for
konventets arbejde.

(7) Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen vil desuden
bidrage til finansieringen af konventet �

BLEVET ENIGE OM FØLGENDE:

1. Denne aftale har til formål at organisere bidraget fra Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen i konventets fłrste
regnskabsår, der lłber fra dagen for ikrafttrædelsen af afgł-
relsen af 21. februar 2002 truffet af repræsentanterne for
medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, til 31.
december 2002.

2. Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen bidrager til
finansieringen af konventet ud fra fłlgende sektioner i
Den Europæiske Unions almindelige budget:

� sektion I � Parlamentet

� sektion II � Rådet

� sektion III � Kommissionen � del A.

3. Ud over at dække udgifterne til den infrastruktur, der er
nłdvendig for konventets arbejde, bidrager Europa-Parla-
mentet, Rådet og Kommissionen i det fłrste regnskabsår
til finansieringen af konventet med fłlgende belłb:

� Europa-Parlamentet: 1 000 000 (en million) EUR

� Rådet: 400 000 (fire hundrede tusinde) EUR

� Kommissionen: 2 600 000 (to millioner seks hundrede
tusinde) EUR.

4. Der kan kun træffes afgłrelse om eventuelle supplerende
bidrag over Den Europæiske Unions almindelige budget
efter fælles overenskomst mellem de tre institutioner, der
er parter i denne aftale.

5. Europa-Parlamentets, Rådets og Kommissionens bidrag
indbetales til budgettet for den fond, der er oprettet i
medfłr af artikel 3 i afgłrelse af 21. februar 2002, ved
overfłrsel til den bankkonto, der er omhandlet i artikel 4
i nævnte afgłrelse.

6. De tre signatarinstitutioner godkender de finansforskrifter
for forvaltningen af fonden, der er fastlagt i afgłrelsen af
21. februar 2002.

7. Europa-Parlamentets, Rådets formandskabs og Kommissio-
nens repræsentanter i konventets præsidium underrettes
med regelmæssige mellemrum om afholdelsen af de udgifter,
for hvilke konventets sekretariat har indgået forpligtelser. De
aflægger rapport herom til deres respektive institutioner,
navnlig inden der meddeles decharge for gennemfłrelsen
af budgettet efter proceduren i artikel 20 i afgłrelsen af
21. februar 2002.

8. Denne aftale og de relevante bestemmelser i afgłrelsen af
21. februar 2002 iværksættes af de enkelte institutioner i
overensstemmelse med deres interne bestemmelser og
procedurer.

9. Denne aftale træder i kraft på dagen for undertegnelsen.

Med forbehold af en aftale mellem de tre institutioner om
stłrrelsen af deres respektive finansielle bidrag forlænges
denne aftale med endnu et regnskabsår, dvs. fra 1. januar
2003 til afslutningen af konventets arbejde.
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Udfærdiget i Bruxelles, den 28. februar 2002.

For Europa-Parlamentet

Formand

For Rådet

Formand

For Kommissionen

Formand

DAC 54/2 De Europæiske Fællesskabers Tidende 1.3.2002



ERKL˘RING KNYTTET TIL DEN INTERINSTITUTIONELLE AFTALE

Europa-Parlamentet og Rådet erklærer, at Kommissionen ikke skal redegłre for anvendelsen af sit bidrag til
fonden.
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KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

28. februar 2002

(2002/C 54/02)

1 euro = 7,4317 danske kroner

= 9,0625 svenske kroner

= 0,61115 pund sterling

= 0,8651 amerikanske dollar

= 1,3886 canadiske dollar

= 116,07 japanske yen

= 1,4759 schweizerfranc

= 7,712 norske kroner

= 86,97 islandske kroner (2)

= 1,6761 australske dollar

= 2,0576 new zealandske dollar

= 9,8682 sydafrikanske rand (2)

DAC 54/4 De Europæiske Fællesskabers Tidende 1.3.2002

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



Udtalelse fra Det Rådgivende Udvalg for EKSF om Kommissionens meddelelse »En EU-strategi for
bæredygtig udvikling«

(Vedtaget enstemmigt på det 359. plenarmłde den 25. januar 2002)

(2002/C 54/03)

Det Rådgivende Udvalg for EKSF

1. GENERELLE BEM˘RKNINGER

1. udtrykker tilfredshed med, at Kommissionen har igangsat
en bred debat om bæredygtig udvikling. Det anerkender
fuldt ud, at der er behov for en langsigtet politik for bære-
dygtighed (1) på både EU-plan og nationalt plan, som
skaber en balance mellem de tre mål miljłforbedring,
samfundsmæssig udvikling og łkonomisk vækst. Det har
med interesse noteret sig, at Kommissionen har taget
initiativ til på Laeken-topmłdet at forelægge en handlings-
plan om forbedring af de lovgivningsmæssige rammer, som
skal sikre, at kommende vigtige lovforslag indeholder en
evaluering af deres potentielle virkning i łkonomisk,
miljłmæssigt og samfundsmæssigt perspektiv, både inden
for og uden for EU;

2. stłtter især det udsagn, at »snævre særinteresser [ikke må]
veje tungere end samfundets velfærd som helhed«, og
bemærker, at łkonomisk vækst spiller en afgłrende rolle
i sikringen af velfærd; stłtter desuden det udsagn, at der i
łjeblikket ved udformningen af EU’s politik er »for svag
fokus på de lłsninger på længere sigt, som vil være gavn-
lige for alle parter«. Det gælder specielt den nuværende
udformning af miljłpolitikken;

3. er imidlertid dybt bekymret over, at de detaljerede forslag i
meddelelsen ikke lever op til disse oprindelige målsæt-
ninger. De langsigtede målsætninger i meddelelsen ligger
i for hłj grad på miljłområdet (»klimaændringerne skal
bremses, og der skal i hłjere grad anvendes ren energi«,
»håndtering af truslen mod folkesundheden«, »en mere
ansvarlig forvaltning af naturressourcerne« og »forbedring
af transportsystemet og fysisk planlægning«). Desuden
indeholder bilag 1 til meddelelsen Lissabon-strategiens
mål på det socialpolitiske område (»bekæmpelse af
fattigdom og social udstłdelse« og »håndtering af de
łkonomiske og sociale konsekvenser af den aldrende
befolkning«). Ingen steder i selve meddelelsen er der en
diskussion af målene, når det gælder łkonomisk vækst
eller samfundsmæssige spłrgsmål;

4. understreger, at łkonomisk vækst er en absolut nłdvendig
forudsætning for, at man kan opfylde de miljł- og
samfundspolitiske mål. Medmindre der i fuldt og lige
omfang tages hensyn til denne tredje komponent af bære-
dygtig udvikling i fastlæggelsen af EU’s politik, vil de to
andre komponenter blive sat over styr. Desuden er det

erhvervslivet, og specielt fremstillingssektoren, som
fungerer som drivkraft for den łkonomiske vækst;

5. understreger, at kun hvis EU’s erhvervsliv fortsat kan være
konkurrencedygtigt, vil det kunne skabe den łkonomiske
vækst, som er en forudsætning for bæredygtighed. Ingen
steder i meddelelsen erkendes det udtrykkeligt, at EU’s
erhvervsliv arbejder i et globalt miljł og er udsat for en
stadig stigende konkurrence. Den anderledes holdning til
miljłlovgivning i andre regioner og lande er desuden et
vigtigt element i denne konkurrence;

6. understreger derfor, at hvis EU virkelig łnsker at udarbejde
en konsekvent og ensartet strategi for bæredygtig udvik-
ling, så må vurderinger af virkningen på erhvervslivets
konkurrenceevne indgå som en integrerende del i alle
faser af politikfastlæggelsen. En bæredygtig politik er en
politik, som når sine mål, samtidig med at den i mindst
muligt omfang berłrer konkurrenceevnen;

7. understreger, at den sociale dimension błr stå i centrum
for den generelle strategi for bæredygtig udvikling. En hłj
livskvalitet er derfor et mål, som skal nås, udvides og
garanteres for fremtiden. Denne livskvalitet omfatter jobsik-
kerhed, fremskridt inden for arbejdsmiljł og sundheds-
beskyttelse, et tilstrækkeligt hłjt indkomstniveau, egnede
boliger, muligheder for personlig udvikling og frem for
alt sundhed. God uddannelse og erhvervsuddannelse (som
kan defineres som »livslang uddannelse«) er grundlæggende
krav, når der skal skabes et solidt socialt grundlag for
arbejdstagerne og deres familier. Gennem en konstant
dialog mellem arbejdsmarkedets parter błr der sikres
konsensus på alle niveauer og forståelse for den proces,
som bæredygtig udvikling indebærer. Inden for det
vigtige område arbejdsmiljł og sundhedsbeskyttelse har
EKSF’s sociale og tekniske forskning givet store forbed-
ringer. Indsatsen på dette område må i fremtiden konsoli-
deres og fortsættes;

8. konstaterer desuden, at de teknologiske fremskridt har ydet
et enormt bidrag til samfundets materielle velstand og livs-
kvaliteten og fortsat kan tilbyde lłsninger på miljłpro-
blemer. Strategier for bæredygtig udvikling må derfor
tilskynde til og fremme erhvervslivets innovation, og EU’s
rammeprogram for FTU błr være i overensstemmelse med
sådanne strategier. Virksomhederne vil imidlertid kun
kunne investere i innovation, hvis de bliver ved med at
være konkurrencedygtige;

DA1.3.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 54/5

(1) KOM(2001) 264 endelig.



9. understreger, at Kommissionens lłfte om fortsat at »prio-
ritere en markedsbaseret tilgang med prisincitamenter,
hvor dette med rimelighed kan formodes at kunne
opfylde sociale og miljłmæssige mål på en fleksibel og
omkostningseffektiv måde«, er i modstrid med dens nuvæ-
rende strategi. Prisincitamenter foreslås ofte i form af yder-
ligere beskatning. Skatter er imidlertid sjældent omkost-
ningseffektive, og de vil, når de anvendes på erhvervslivet,
næsten altid skade konkurrenceevnen. Desuden er pris-
mekanismer ofte ikke engang det mest direkte effektive
middel til at opnå de łnskede miljłmæssige mål. Prisen
vil generelt kun være den mest effektive lłsning, hvis
forbrugerne har et reelt valg mellem lige muligheder;

2. KLIMA˘NDRINGER OG REN ENERGI

10. beklager, at Kommissionen har til hensigt at słrge for, at
der vedtages et direktiv om afgifter på energiprodukter.
Hvis Kommissionen anvendte de principper, der er anfłrt
i punkt 9, ville den ikke głre dette. Energibeskatning vil,
medmindre den indfłres af alle konkurrerende lande, alvor-
ligt skade EU’s fremstillingsindustris konkurrenceevne og er
derfor ikke en bæredygtig politik. Der findes andre, mere
omkostningseffektive politiske foranstaltninger til fremme
af energieffektivitet i produktionen. Specielt inden for ener-
giintensive sektorer som stålindustrien giver forhandlede
aftaler mulighed for samme energibesparelser med lavere
omkostninger. Energibeskatnings vigtigste bidrag til lavere
energiforbrug i EU vil sandsynligvis være, at produktionen
flyttes til lande, som ikke har pålagt samfundet disse
byrder. Den samme trussel vil være der, hvis der indfłres
en obligatorisk og sektorbegrænset »handel med emis-
sioner« på virksomhedsniveau. I den forbindelse minder
Det Rådgivende Udvalg for EKSF om sin udtalelse om
det europæiske klimaændringsprogram og handel med
emissioner af 5. april 2001 (1).

11. understreger, at kul spiller en væsentlig rolle i en bære-
dygtig fremtid. Det er nłdvendigt at bygge nye, rene kulfy-
rede kraftværker, som forurener mindre og har stłrre
effektivitet for at begrænse emissionerne af drivhusgasser
og for at bidrage til at opfylde målsætningerne i Kyoto-
aftalen. Vigtigst af alt giver de den sikkerhed og pålide-
lighed for elektricitetsforsyningen, som er nłdvendig for
en langsigtet bæredygtig łkonomisk vækst. Prisen for
disse teknologier ville ikke være hłj: Man skłnner, at elek-
tricitet fra IGCC-kraftværker (2) kan produceres til lidt over
50 EUR pr. MWh. Dette skal sammenlignes med vedva-
rende energi (3) som f.eks. havbaserede vindkraftanlæg,

hvor prisen er 80 EUR pr. MWh, biomasse med over
130 EUR pr. MWh og solcelleenergi til omkring
250 EUR pr. MWh. Der må derfor indfłres stłtteord-
ninger til fremme af opfłrelse af rene kulkraftværker og
til styrkelse af forsknings- og demonstrationsaktiviteter
inden for ren kulteknologi;

12. stłtter, at der ydes stłtte til et arbejdsprogram, der skal
præcisere omkostningerne og den praktiske gennemfłr-
lighed af CO2-udskillelse fra rłggassen fra kulfyrede
kraftværker. Hvis dette var omkostningseffektivt, ville det
oplagt indebære store fordele for både miljłet og kulin-
dustrien. Kommissionen og medlemsstaterne błr tilskynde
til yderligere udvikling af samtidig fyring med biomasse og
kul, hvorved man kombinerer vedvarende energi med en
bevarelse af kuls rolle;

13. opfordrer Kommissionen til at give den europæiske kulin-
dustri udsigter for fremtiden, således at man sikrer
adgangen til kulforekomster og bidrager til forsyningssik-
kerheden. På denne måde undgår man, at den europæiske
mineindustri bliver betragtet som en industri, der synger
på allersidste vers.

14. minder på denne baggrund om, at EU’s interne primære-
nergikilder ifłlge Kommissionen błr videreudvikles, og at
der er fornuftige grunde til at fortsætte en begrænset
kulproduktion, da dette ikke blot vil bidrage til energifor-
syningssikkerheden, men også gavne beskæftigelsen i EU
og udviklingen af rene kulteknologier;

3. NATURRESSOURCER

15. erkender, at erhvervslivet klart må foregå med et godt
eksempel i sin omgang med ressourcerne. At ressourcerne
ikke er ubegrænsede, betyder imidlertid, at alle samfundets
sektorer, ikke kun industrien, må inddrages i adfærdsæn-
dringerne. Kul- og stålindustrien er klar over det ansvar,
den har ud over erhvervsmæssige og kapitalmarkedsmæs-
sige overvejelser � bl.a. for miljłet og samfundet;

16. understreger, at virksomhedernes ansvar også omfatter en
afbalanceret hensyntagen til de sociale og miljłmæssige
aspekter af kommercielle aktiviteter, således at processerne
i erhvervslivet til stadighed kan forbedres. De kommercielle
aktiviteter står og falder med, at den gældende lovgivning
overholdes;

DAC 54/6 De Europæiske Fællesskabers Tidende 1.3.2002

(1) EFT C 170 af 14.6.2001, s. 8.
(2) DTI Clean Coal Review 2002.
(3) DTI: »New and renewable energy � Prospects in the UK for the

21st century � Supporting analysis«, marts 1999.



17. understreger, at en forbedring af miljłbeskyttelsen er en
lłbende proces. For nogle år siden blev der f.eks. i stål-
industrien taget nye initiativer baseret på en produkt-,
produktions- og mediumintegreret strategi. Denne strategi,
hvor der ses holistisk på materialestrłmmen, indebærer, at
man i alle led i produktionsprocessen fłrst og fremmest
słger at undgå, at der opstår emissioner. Stålværker i
Europa er nu til dags udformet og konstrueret sådan, at
de fra begyndelsen har en så lille virkning på miljłet og
ressourceanvendelsen som muligt. Der anvendes de bedste
af de tilgængelige ressourcer for at sikre, at den investerede
kapital anvendes effektivt. Biprodukter fra kulforbrænding
og stålproduktion anvendes desuden som råmaterialer i
byggebranchen, hvorved der igen spares naturressourcer;

18. understreger, at den integrerede anvendelse af energi og
genbrugen af vand samt affaldsbegrænsningen i produk-
tionen (eller genbrug af affaldet) er tydelige tegn på stål-
industriens łkonomiske omgang med naturressourcerne. I
dag fremstilles over 40 % af stålet i Europa ikke længere af
malm, men af skrot. Når der anvendes elektroovne, ligger
anvendelsen af skrot på indtil 100 %. Anvendelsen af skrot
skłnnes at spare udvindingen af 600 mio. tons jernmalm
og anvendelsen af 140 mio. tons koks verden over;

4. TRANSPORTPOLITIK

19. understreger, at stål og kul er sikre materialer. Specielt kan
kul opbevares let og sikkert, og transporten af kul
indebærer ikke de samme miljłrisici som transport af
olie og gas;

20. stłtter den målsætning, at en stłrre del af transporten af
stål og kul skal ske med bæredygtige transportformer som
f.eks. jernbane og vandveje frem for veje;

21. bemærker, at stål- og kulindustrien allerede er en af de
stłrste brugere af jernbaner og vandveje i EU. Den fort-
sætter dog med at anvende vejtransport i mange tilfælde,
ikke blot på grund af de lavere omkostninger, men fordi
der ikke findes fornuftige alternativer. Hvis der skabes
fornuftige alternativer ved stłrre investeringer i offentlig
transportinfrastruktur, vil det fremme en mere intensiv
anvendelse af disse transportformer. Hvis prisen på
vejtransport sættes op, vil det imidlertid blot forłge
produktionsomkostningerne, hvilket derfor ikke er en
bæredygtig udviklingspolitik;

22. fremstillingsindustrien i EU lider allerede nu under trans-
portomkostninger, der er hłjere end de vigtigste konkur-
renters. Ifłlge Unice udgłr logistikomkostningerne generelt
12 % af BNP i Europa sammenlignet med 10 % i USA;

23. beklager derfor igen, at Kommissionen foreslår prismeka-
nismer som et middel til at opfylde sin målsætning. At
prisen ikke er et egnet politisk middel til at ændre trans-
portvalget, ses tydeligt i Det Forenede Kongerige, som
ifłlge Kommissionens oplysninger (1) har både de hłjeste
afgifter på motorbrændstof i EU og samtidig er det land,
hvor biler bruges mest.

(1) Se »EU energy and transport in figures 2001.htm«.

Meddelelse om gennemfłrelse af ETF-iværksætterfaciliteten, SMV-garantifaciliteten og seed-kapital-
aktionen under det flerårige program til fremme af initiativ og iværksætterånd, navnlig for små og

mellemstore virksomheder (SMV) (2001-2005)

(2002/C 54/04)

(EØS-relevant tekst)

Denne meddelelse er rettet til SMV’s finansielle formidlere
(banker, institutioner, som tilbyder garantiordninger, seed- og
venturekapitalfonde og væksthuse). Den vedrłrer tre finansielle
instrumenter, som har til formål at forbedre SMV’s finansie-
ringsmuligheder ved at udvide eksisterende og indfłre nye
finansielle instrumenter til finansiering af SMV. Programmet
er åbent for Den Europæiske Unions medlemsstater, Norge,
Island og Liechtenstein.

De vejledende budgetbevillinger for perioden 2001-2005
belłber sig til 323 mio. EUR.

I henhold til Rådets beslutning 2000/819/EF af 20. december
2000 om et flerårigt program til fremme af initiativ og
iværksætterånd, navnlig for små og mellemstore virksomheder

(SMV) (2001-2005) (1), er det Den Europæiske Investeringsfond
(EIF), som på vegne af Europa-Kommissionen forvalter dette
programs finansielle instrumenter. Den 18. december 2001
undertegnede Europa-Kommissionen bemyndigelses- og forvalt-
ningsaftalerne med EIF om gennemfłrelsen af fłlgende tre faci-
liteter:

1. ETF-IV̆ RKS˘TTERFACILITETEN

ETF-iværksætterfaciliteten głr det muligt at stłtte oprettelse og
finansiering af SMV i opstartsfasen ved på lige fod med andre
ejerandelsinvesteringer at overtage kapitalandele i relevante og
specialiserede venturekapitalfonde, navnlig startkapitalfonde,
mindre fonde, fonde, der opererer regionalt eller fokuserer på
bestemte industrier eller teknologier, eller i venturekapitalfonde,
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der finansierer udnyttelsen af F & U-resultater, f.eks. fonde
knyttet til forskningscentre eller forskerparker, som til
gengæld vil stille risikovillig kapital til rådighed for SMV.

ETF-iværksætterfaciliteten vil også overtage kapitalandele i virk-
somhedsvæksthuse på lige fod med andre ejerandelsinveste-
ringer. I denne forbindelse vil væksthusene blive behandlet på
samme måde som venturekapitalfonde.

2. SMV-GARANTIFACILITETEN

SMV-garantifaciliteten stiller modgarantier eller i givet fald
medgarantier for garantiordninger i medlemsstaterne, Norge,
Island og Liechtenstein og direkte garantier for andre finansie-
ringsinstitutter.

For at SMV kan råde over et bredt udvalg af garantiprodukter,
tilbyder faciliteten fłlgende fire ordninger:

� lånegarantier til fordel for mindre virksomheder (indtil 100
ansatte), der har et vækstpotentiale. EIF udsteder under
denne ordning delvise (direkte eller indirekte) garantier til
at afdække låneportefłljer.

� garantier til at afdække portefłljer af mikrolån til meget
små virksomheder med indtil ti ansatte for at tilskynde
finansielle formidlere til at være mere aktive på dette
område ved at tilbyde mindre lån, som er forholdsmæssigt
dyrere at administrere. De finansielle formidlere vil kunne
få yderligere stłtte til delvis dækning af de hłjere admini-
strative omkostninger, der er forbundet med sådanne akti-
viteter

� mod- eller medgarantier af stłtteberettigede garantiord-
ninger til dækning af egenkapitalinvesteringer i SMV med
under 250 ansatte. EIF yder ikke direkte garantier til ventu-
rekapitalfonde

� garantier til afdækning af låneportefłljer til finansiering af
it-udstyr, software og uddannelse specielt inden for aktivi-
teter, som skal fremme anvendelsen af internet og e-handel.
Små virksomheder med indtil 50 ansatte vil blive prioriteret
hłjest.

3. SEED-KAPITALAKTIONEN

Seed-kapitalaktionen har til formål at stimulere tilfłrslen af
egenkapital til oprettelse af nye innovative virksomheder med
vækst- og jobskabelsespotentiale, herunder i den traditionelle
łkonomi, ved at yde stłtte til seed-kapitalfonde, væksthuse eller
lignende organisationer (fonde med flere formål, som også
investerer i startkapital) i de fłrste år af deres virke. Ordningen
henvender sig udelukkende til disse fonde, væksthuse eller
lignende organisationer, som EIF deltager i.

Formålet er at fremme langfristet ansættelse af yderligere inve-
steringsrådgivere for at głre venturekapitalsektoren bedre
rustet til at foretage investeringer i startkapital. Stłtten ydes i
form af tilskud til dækning af en del af administrationsomkost-
ningerne, der er forbundet med disse arbejdskraftintensive inve-
steringer.

4. YDERLIGERE OPLYSNINGER OM DE TRE FACILITETER

Nærmere oplysninger om de tre faciliteter kan fås ved henven-
delse til:

Den Europæiske Investeringsfond
43, avenue J. F. Kennedy
L-2968 Luxembourg

E-post: info@eif.org

eller på EIF’s websted: www.eif.org

Kontaktoplysninger vedrłrende alle de finansielle formidlere,
som EIF har indgået kontrakt med, vil blive offentliggjort på
EIF’s websted, således at SMV kan henvende sig direkte til disse
formidlere.

Investeringsforslag fra finansielle formidlere vil lłbende blive
behandlet af EIF under hensyntagen til de midler, der er til
rådighed på Fællesskabets budget. EIF vil ved udvælgelsen af
formidlere bestræbe sig på at foretage en nogenlunde ligelig
geografisk fordeling.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag COMP/M.2734 � Sanmina-SCI Corporation/Alcatel)

Det overvejes at behandle denne sag i henhold til den forenklede procedure

(2002/C 54/05)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 21. februar 2002 modtog Kommissionen i henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF)
nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), en anmeldelse af en planlagt fusion,
hvorved virksomheden Sanmina-SCI Corporation (Sanmina-SCI) erhverver kontrol, jf. artikel 3, stk. 1, litra
b), i nævnte forordning, over tre af Alcatal’s produktionsanlæg beliggende i Cherbourg (Frankrig), Gunzen-
hausen (Tyskland) og Toledo (Spanien) (de »overtagne enheder«) ved kłb af aktiver.

2. De pågældende virksomheder udłver fłlgende erhvervsaktiviteter:

� Sanmina-SCI: tjenesteydelser inden for produktion af elektronik

� de overtagne enheder: produktion af kommunikationsmidler.

3. På grundlag af en forelłbig undersłgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt. I henhold
til Kommissionens meddelelse om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets
forordning (EØF) nr. 4064/89 (3), skal det bemærkes, at det overvejes at behandle denne sag i henhold til
proceduren beskrevet i denne meddelelse.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggłrelsen af denne meddel-
else. Bemærkningerne, med angivelse af sag COMP/M.2734 � Sanmina-SCI Corporation/Alcatel kan
sendes til Kommissionen med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med posten til fłlgende
adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat B � Merger Task Force
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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III

(Oplysninger)

R¯DET

Meddelelse om afholdelse af almindelige udvælgelsesprłver

(2002/C 54/06)

Generalsekretariatet for Rådet afholder fłlgende almindelige udvælgelsesprłve:

Rådet/C/412: Tysksprogede sekretærer (1).

Sidste frist indgivelse af ansłgninger er den 12. april 2002.
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KOMMISSIONEN

INDKALDELSE AF FORSLAG � 2002

Forberedende foranstaltninger til en handlingsplan for bekæmpelse af ulovlig narkotikahandel

(2002/C 54/07)

A. Indledning

For at gennemfłre EU’s narkotikahandlingsplan for 2000-2004
blev der på den nye budgetpost »Forberedende foranstaltninger
til en handlingsplan for bekæmpelse af ulovlig narkotikahandel«
(B5-8 3 1) i Den Europæiske Unions budget for 2002 afsat i alt
1 mio. EUR.

Det vil være det sidste år, denne budgetpost eksisterer, idet den
fra 2003 vil blive integreret i de konsoliderede programmer på
området retlige og indre anliggender. Med dette for łje er
hovedformålet med de forberedende foranstaltninger, der skal
finansieres over denne budgetpost, at forberede de specifikke
elementer til bekæmpelse af narkotikahandel, der skal indgå i
det konsoliderede program på området retlige og indre anlig-
gender. Samtidig vil Kommissionen anvende de til rådighed
stående midler til at styrke og synliggłre bekæmpelsen af
narkotikahandel.

Kommissionen vil gennemfłre to typer aktiviteter under denne
budgetpost. For det fłrste vil den udbyde kontrakter vedrł-
rende undersłgelser med henblik på at głre EU’s aktiviteter
mod narkotikahandel mere effektive. For det andet vil den
yde stłtte til andre aktiviteter, der kan være med til at
bekæmpe narkotikahandel. Formålet med denne meddelelse er
at iværksætte en indkaldelse af forslag til aktiviteter, hvortil
Europa-Kommissionen kan yde stłtte under ovennævnte
budgetpost.

B. Mulige foranstaltninger

Kommissionen lægger vægt på at sikre, at de forberedende
foranstaltninger, der finansieres over denne budgetpost, ikke
overlapper, men supplerer de eksisterende fællesskabspro-
grammer. Kommissionen mener derfor, at der via budgetposten
fłrst og fremmest skal lægges vægt på aktiviteter, som fortjener
stłrre stłtte end den, der kan ydes gennem de nuværende
programmer. I forbindelse med budgettet for 2002 vil Kommis-
sionen stłtte aktiviteter, der styrker bekæmpelsen af narkotika-
handel og prioritere fłlgende områder:

� syntetiske narkotika

� kemiske prækursorer.

C. Budget og finansiering

Det til rådighed stående budget er på 1 mio. EUR. Det maksi-
male stłttebelłb er på 400 000 EUR.

Normalt overstiger EU’s finansielle stłtte ikke 80 % af de
samlede stłtteberettigede omkostninger ved foranstaltningen,

men i anmærkningerne til budgetposten hedder det, at under-
słgelser, seminarer og udveksling af eksperter kan finansieres
med op til 100 %. Ved tildelingen af stłtte vil Kommissionen
tage hensyn til medfinansieringens omfang, og grænsen på
80 % vil ikke blive overskredet, medmindre der findes meget
gode grunde hertil.

At et projekt bliver udvalgt, er på ingen måde en garanti fra
Kommissionens side om, at der vil blive ydet en łkonomisk
stłtte svarende til det belłb, der ansłges om. Den stłtte, der
tildeles, vil under ingen omstændigheder være hłjere end det
belłb, der anmodes om.

D. Projektets varighed

Projekterne må hłjst vare 18 måneder.

E. Udvælgelseskriterier

� Ansłgerne skal være i stand til at finansiere deres aktiviteter
på passende måde. Enhver medfinansierende organisation
skal fremlægge en tilsagnserklæring om, at den vil stille
det belłb til rådighed, der er anfłrt i ansłgningen om
stłtte.

� Ansłgerne skal have den operationelle (tekniske og ledel-
sesmæssige) kapacitet til at gennemfłre den foranstaltning,
hvortil der skal ydes stłtte. Navnlig skal den gruppe, der er
ansvarlig for projektet, have tilstrækkelige faglige kvalifika-
tioner og erfaringer.

� Der skal vedlægges cv og nærmere oplysninger om invol-
vering i lignende foranstaltninger for hver af deltagerne i
projektteamet.

� Ansłgerne skal fremlægge en tilsagnserklæring om, at hvis
Kommissionen udvælger projektet til finansiering, vil de
stille med en bankgaranti eller en lignende garanti for den
del af Kommissionens stłttebelłb, der forudbetales.

� Projekterne skal indeholde en beskrivelse af eventuelle
opfłlgningsforanstaltninger til de forberedende foranstalt-
ninger.

� Projekterne skal aktivt involvere organer i mindst to
medlemsstater.

� Ansłgningen skal være maskinskrevet (eller tilsvarende)
med anvendelse af den formular, der indgår i Kommissio-
nens vademecum om forvaltning af tilskud (se nedenstå-
ende punkt G), og den skal underskrives af ansłgerens juri-
disk ansvarlige repræsentant.
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� Der skal vedlægges et summarisk budgetoverslag. Det skal
være afbalanceret og vedlægges nærmere præciseringer,
såsom en detaljeret opdeling af budgettet og redegłrelse
for de anvendte beregningsmetoder.

F. Tildelingskriterier

Forslag, der opfylder udvælgelseskriterierne, vil blive yderligere
vurderet på grundlag af en række tildelingskriterier. De
projekter, der har fået det hłjeste antal point, efter at de er
blevet evalueret i henhold til tildelingskriterierne, der vægtes
som anfłrt nedenfor, vil blive finansieret under hensyntagen til
stłrrelsen af de til rådighed stående belłb. Kriterierne er:

1. hvor relevante resultaterne af projektet er for EU som
helhed (20 %)

2. i hvor hłj grad projektet er med til at fremme EU’s politik
eller forslag til strategier, herunder navnlig EU’s narkotika-
handlingsplan 2000-2004 (1) (20 %)

3. omkostningseffektiviteten i lyset af målsætningerne i forbin-
delse med budgetposten (20 %)

4. hvor innovativt projektet er sammenlignet med den nuvæ-
rende praksis (10 %).

5. hvor vedvarende resultaterne af projektet er, efter at EU ikke
længere yder stłtte, eller hvor gennemfłrlige eventuelle
opfłlgningsforanstaltninger er (10 %)

6. hvor gennemfłrligt projektet er, og hvor realistisk det skłn-
nede budget er (10 %)

7. hvor stor en andel samfinansiering ansłgeren foreslår
(10 %).

G. Yderligere oplysninger og indsendelse af forslag

Forslag til projekter kan indsendes af ikke-statslige organisa-
tioner, nationale, regionale og lokale myndigheder, internatio-

nale organisationer og andre organisationer, som har dokumen-
teret erfaring og ekspertise på de pågældende områder. Alle
ansłgere vil blive informeret om resultatet af indkaldelsen.
Under selve udvælgelsesproceduren vil ansłgerne ikke have
adgang til oplysninger.

For yderligere oplysninger henvises til Kommissionens vade-
mecum om forvaltning af tilskud (for ansłgere og modtagere),
der findes på fłlgende websted:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgc/info_subv/
commun/shortvad-da.pdf

Ansłgere, der ikke har adgang til webudgaven, eller som
łnsker yderligere oplysninger, kan pr. post, telefax eller
e-post til nedenstående adresse anmode om at få tilsendt doku-
mentet. Anmodningerne skal tydeligt mærkes med »Preparatory
Actions � Drug Trafficking«.

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Retlige og Indre Anliggender
Kontoret for koordinering af narkotikabekæmpelse (LX46 3/10)
B-1049 Bruxelles/Brussel

Fax (32-2) 295 32 05
E-post: yolande.de-brant@cec.eu.int

Forslag til projekter skal indsendes i tre eksemplarer til oven-
stående adresse. De skal sendes anbefalet med kvittering for
modtagelsen eller med kurerpost. Projektforslagene vil blive
behandlet i den rækkefłlge, de modtages. For at komme i
betragtning i forbindelse med 2002-budgettet skal forslag
være poststemplet senest den 30. juni 2002. Hvis det er
muligt, bedes en kopi af ansłgningen ligeledes sendt med
e-post til den ovenfor anfłrte adresse.

Til ovennævnte vademecum er knyttet et standardansłgnings-
skema og en model til et budgetoverslag, som skal anvendes i
forbindelse med alle ansłgninger. Ansłgninger, der ikke
opfylder de proceduremæssige krav, vil ikke komme i betragt-
ning.
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til meddelelse fra Kommissionen i henhold til artikel 13 i Rådets direktiv 67/548/EØF af 27. juni
1967 om tilnærmelse af lovgivning om klassificering, emballering og etikettering af farlige stoffer som ændret

ved direktiv 79/831/EØF � Einecs (europæisk fortegnelse over markedsfłrte kemiske stoffer)

(De Europæiske Fællesskabers Tidende C 146 A af 15. juni 1990)

(2002/C 54/08)

FORORD

Einecs � European inventory of existing commercial chemical substances (europæisk fortegnelse over markedsfłrte
kemiske stoffer) � blev offentliggjort 15. juni 1990 (1). Den bygger på indholdet af European core inventory (ECOIN,
den europæiske grundfortegnelse), hvortil der er tilfłjet stoffer, som industrien har anmeldt. Fortegnelsen har under
brugen vist sig at indeholde fejl og mangler, som kan fłre til fejlfortolkning af nogle opslag, f.eks. fordi de ikke nłjagtig
modsvarer de anmeldte stoffer. I samråd med de myndigheder i medlemsstaterne, der er ansvarlige for klassificering,
emballering og mærkning af farlige stoffer og gennemfłrelsen af direktiv 67/548/EØF, er det besluttet at opstille en liste
med korrigerede betegnelser.

Denne liste ændrer ikke ved reglerne for optagelse af stoffer i Einecs. Kun i de tilfælde, hvor betegnelsen er ufuldstændig
eller unłjagtig, er der foretaget rettelser. Einecs er således stadig en lukket liste.

Listen indeholder både de rettelser, der er fælles for alle sprogudgaver, og dem, der kun vedrłrer den danske Einecs-
udgave. Rettelserne er opstillet i Einecs-nummerorden, så det er lettere at finde et bestemt stof på listen.

Rettelserne kan vedrłre beskrivelsen af det pågældende stof, f.eks. navn og definition, dets kemiske formel eller dets
CAS-registernummer (CAS RN). Ved behandlingen i forbindelse med opstillingen af listen er Einecs-numrene bibeholdt.
Nedenfor fłlger nogle eksempler på rettelser:

1. Rettelse af den kemiske betegnelse

1.1. Skrivefejl, f.eks.

2,4-dichlor-6-methoxy-1,3,5-triazin (og ikke: . . .methoxy-3,5-triazin)

1.2. ˘ndring af navnet (da det ikke modsvarer det anmeldte stof), f.eks.

� palmitinsyre (og ikke: palmitinsyre, kemisk ren)

� zinkabietat (og ikke: zinkabietat, teknisk)

� pentachlorbenzen (og ikke: pentachlorphenol)

� antimonoxalat (og ikke: diantimondioxalatoxid)

� ekstraktionsrester (stenkul), creosotolie sure � En sammensat blanding af carbonhydrider fra den basebefriede fraktion
fra destillationen af . . . (og ikke blot: ekstraktionsrester (stenkul), creosotolie sure)

2. Rettelse af den kemiske formel (som mangler eller er forkert), f.eks.:

C26H36N12.2C2H3O2 (og ikke: C24H30N12.2C3H6O2)

3. Rettelse af CAS-registernummeret, f.eks.:

CAS RN 5737-31-5 (og ikke: CAS RN 1156-51-0)
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Manglende stoffer: Til beskrivelse af nogle grupper af anmeldte stoffer kræves der flere opslag, end der er i Einecs. Andre
stoffer er slet ikke kommet med i fortegnelsen, selv om de var anmeldt. I alle disse tilfælde tilfłjes der nye opslag med
nye Einecs-numre. Det skal dog bemærkes, at disse indgange kun er rettelser til komplettering af Einecs. Der er ikke tale
om nye stoffer.

4. Manglende stoffer (dvs. der er indsendt en formular for et stof, og stoffet er ikke optaget i Einecs, selv om det skulle
have været; der tildeles en nyt Einecs-nummer), f.eks.:

� destillater (stenkulstjære), forgasning, ikke fraktioneret � Destillatet fra tjære fra forgasning af stenkul med et . . . og tre
andre stoffer (og ikke blot: destillater (stenkulstjære))

� tjære, stenkuls-, forgasning � En sammensat blanding af organiske forbindelser opnået i form af . . . CAS RN
140203-30-1 (ikke nłjagtigt beskrevet som: tjære, stenkuls-, forgasning, lavtemperatur CAS RN 92062-19-6)

EINECS No 200-272-2 CAS RN 56-40-6
glycin
C2H5NO2

EINECS No 200-312-9 CAS RN 57-10-3
palmitinsyre
C16H32O2

EINECS No 200-313-4 CAS RN 57-11-4
stearinsyre
C18H36O2

EINECS No 200-333-3 CAS RN 57-48-7
fructose
C6H12O6

EINECS No 200-334-9 CAS RN 57-50-1
sucrose
C12H22O11

EINECS No 200-400-7 CAS RN 58-86-6
xylose
C5H10O5

EINECS No 200-416-4 CAS RN 59-23-4
galactose
C6H12O6

EINECS No 200-470-9 CAS RN 60-33-3
linolsyre
C18H32O2

EINECS No 200-580-7 CAS RN 64-19-7
eddikesyre
C2H4O2

EINECS No 200-716-5 CAS RN 69-79-4
maltose
C12H22O11

EINECS No 200-753-7 CAS RN 71-43-2
benzen
C6H6

EINECS No 200-773-6 CAS RN 72-18-4
L-valin
C5H11NO2

EINECS No 200-812-7 CAS RN 74-82-8
methan
CH4

EINECS No 200-815-3 CAS RN 74-85-1
ethylen
C2H4

EINECS No 200-820-0 CAS RN 74-89-5
methylamin
CH5N

EINECS No 200-827-9 CAS RN 74-98-6
propan
C3H8

EINECS No 200-875-0 CAS RN 75-50-3
trimethylamin
C3H9N

EINECS No 201-506-6 CAS RN 83-86-3
phytinsyre
C6H18O24P6

EINECS No 201-581-5 CAS RN 85-01-8
phenanthren
C14H10

EINECS No 201-785-4 CAS RN 87-96-7
6-deoxy-L-galactopyranose
C6H12O5

EINECS No 201-793-8 CAS RN 88-04-0
4-chlor-3,5-dimethylphenol
C8H9ClO

EINECS No 202-049-5 CAS RN 91-20-3
naphtalen
C10H8

EINECS No 202-411-2 CAS RN 95-33-0
N-cyclohexylbenzothiazol-2-sulfenamid
C13H16N2S2

EINECS No 202-742-2 CAS RN 99-26-3
2,7-dihydroxy-1,3,2-benzodioxabismol-5-carboxylsyre
C7H5BiO6
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EINECS No 203-363-5 CAS RN 106-11-6
2-(2-hydroxyethoxy)ethylstearat
C22H44O4

EINECS No 203-364-0 CAS RN 106-12-7
2-(2-hydroxyethoxy)ethyloleat
C22H42O4

EINECS No 203-396-5 CAS RN 106-42-3
p-xylen
C8H10

EINECS No 203-448-7 CAS RN 106-97-8
butan
C4H10

EINECS No 203-452-9 CAS RN 107-01-7
2-buten
C4H8

EINECS No 203-533-9 CAS RN 107-93-7
(E)-but-2-ensyre
C4H6O2

EINECS No 203-576-3 CAS RN 108-38-3
m-xylen
C8H10

EINECS No 203-632-7 CAS RN 108-95-2
phenol
C6H6O

EINECS No 203-777-6 CAS RN 110-54-3
n-hexan
C6H14

EINECS No 204-007-1 CAS RN 112-80-1
oliesyre
C18H34O2

EINECS No 204-062-1 CAS RN 115-07-1
propen
C3H6

EINECS No 204-371-1 CAS RN 120-12-7
anthracen
C14H10

EINECS No 204-647-1 CAS RN 123-73-9
(E)-but-2-enal
C4H6O

EINECS No 204-664-4 CAS RN 123-94-4
1-glycerolstearat
C21H42O4

EINECS No 204-697-4 CAS RN 124-40-3
dimethylamin
C2H7N

EINECS No 204-832-7 CAS RN 127-25-3
methylabietat
C21H32O2

EINECS No 204-957-7 CAS RN 129-64-6
endo-3,6-methylen-1,2,3,6-tetrahydrophthalsyreanhydrid
C9H8O3

EINECS No 205-223-9 CAS RN 135-88-6
N-2-naphthylanilin
C16H13N

EINECS No 205-333-7 CAS RN 138-58-9
hydroxyiod[(3,4,5-trihydroxybenzoyl)oxy]bismuthan
C7H6BiIO6

EINECS No 205-341-0 CAS RN 138-86-3
dipenten
C10H16

EINECS No 205-388-7 CAS RN 139-96-8
tris(2-hydroxyethyl)ammoniumdodecylsulfat
C12H26O4S.C6H15NO3

EINECS No 205-468-1 CAS RN 141-20-8
2-(2-hydroxyethoxy)ethyllaurat
C16H32O4

EINECS No 205-582-1 CAS RN 143-07-7
laurinsyre
C12H24O2

EINECS No 205-685-1 CAS RN 147-14-8
[29H,31H-phthalocyaninato(2-)-N29, N30, N31, N32]kobber
C32H16CuN8

EINECS No 205-861-8 CAS RN 156-62-7
calciumcyanamid
CH2N2.Ca

EINECS No 205-911-9 CAS RN 205-99-2
benzo[e]acephenanthrylen
C20H12

EINECS No 205-916-6 CAS RN 207-08-9
benzo[k]fluoranthen
C20H12

EINECS No 205-999-9 CAS RN 280-57-9
1,4-diazabicyclo[2.2.2]octan
C6H12N2

EINECS No 206-101-8 CAS RN 300-92-5
hydroxyaluminiumdistearat
C36H71AlO5

EINECS No 207-334-8 CAS RN 463-40-1
linolensyre
C18H30O2

EINECS No 207-586-9 CAS RN 482-89-3
2-(1,3-dihydro-3-oxo-2H-indol-2-yliden)-1,2-dihydro-3H-indol-3-on
C16H10N2O2

EINECS No 207-805-8 CAS RN 495-62-5
2-methyl-6-(4-methylcyclohex-3-en-1-yliden)hept-2-en
C15H24

DA1.3.2002 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 54/15



EINECS No 208-146-9 CAS RN 512-69-6
raffinose
C18H32O16

EINECS No 208-167-3 CAS RN 513-77-9
bariumcarbonat
CH2O3.Ba

EINECS No 208-178-3 CAS RN 514-10-3
abietinsyre
C20H30O2

EINECS No 208-474-2 CAS RN 530-26-7
D-mannopyranose
C6H12O6

EINECS No 208-601-1 CAS RN 534-52-1
2-methyl-4,6-dinitrophenol
C7H6N2O5

EINECS No 208-690-7 CAS RN 538-41-0
4,4’-azodianilin
C12H12N4

EINECS No 208-868-4 CAS RN 544-35-4
ethyllinoleat
C20H36O2

EINECS No 208-875-2 CAS RN 544-63-8
myristinsyre
C14H28O2

EINECS No 209-095-5 CAS RN 555-36-2
jerntristearat
C18H36O2.1/3Fe

EINECS No 209-150-3 CAS RN 557-04-0
magnesiumdistearat
C18H36O2.1/2Mg

EINECS No 209-151-9 CAS RN 557-05-1
zinkdistearat
C18H36O2.1/2Zn

EINECS No 209-568-6 CAS RN 585-99-9
melibiose
C12H22O11

EINECS No 209-780-9 CAS RN 592-99-4
oct-4-en
C8H16

EINECS No 209-786-1 CAS RN 593-29-3
kaliumstearat
C18H36O2.K

EINECS No 210-172-0 CAS RN 608-93-5
pentachlorbenzen
C6HCl5

EINECS No 210-199-8 CAS RN 609-72-3
N,N-dimethyl-o-toluidin
C9H13N

EINECS No 210-431-8 CAS RN 615-50-9
2-methyl-p-phenylendiaminsulfat
C7H10N2.H2O4S

EINECS No 211-166-0 CAS RN 631-71-0
ethylabietat
C22H34O2

EINECS No 211-279-5 CAS RN 637-12-7
aluminiumtristearat
C18H36O2.1/3Al

EINECS No 211-419-5 CAS RN 644-62-2
2-[(2,6-dichlor-3-methylphenyl)amino]benzoesyre
C14H11Cl2NO2

EINECS No 211-458-8 CAS RN 645-99-8
kviksłlvdistearat
C18H36O2.1/2Hg

EINECS No 211-540-3 CAS RN 660-60-6
kobberdistearat
C18H36O2.1/2Cu

EINECS No 212-490-5 CAS RN 822-16-2
natriumstearat
C18H36O2.Na

EINECS No 213-695-2 CAS RN 1002-89-7
ammoniumstearat
C18H36O2.H3N

EINECS No 214-005-2 CAS RN 1072-35-1
blydistearat
C18H36O2.1/2Pb

EINECS No 214-251-0 CAS RN 1117-71-1
methyl-4-brombut-2-enoat
C5H7BrO2

EINECS No 214-590-4 CAS RN 1156-51-0
4,4’-isopropylidendiphenyldicyanat
C17H14N2O2

EINECS No 214-675-6 CAS RN 1184-78-7
trimethylamin-N-oxid
C3H9NO

EINECS No 215-089-3 CAS RN 1300-71-6
xylenol
C8H10O

EINECS No 215-117-4 CAS RN 1303-33-9
arsensulfid
As2S3

EINECS No 215-136-8 CAS RN 1304-85-4
bismuthhydroxidnitratoxid
Bi5H9N4O22

EINECS No 215-158-8 CAS RN 1308-14-1
chrom(III)hydroxid
CrH3O3
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EINECS No 215-160-9 CAS RN 1308-38-9
chrom(III)oxid
Cr2O3

EINECS No 215-202-6 CAS RN 1313-13-9
mangandioxid
MnO2

EINECS No 215-293-2 CAS RN 1319-77-3
cresol
C7H8O

EINECS No 215-325-5 CAS RN 1321-74-0
divinylbenzen
C10H10

EINECS No 215-391-5 CAS RN 1325-32-2
kobber, complexer med koblingsprodukter mellem diazoteret 2-
methoxy-4-nitrobenzenamin-4-[(8-hydroxy-6-sulfo-2-naphthalenyl)
amino]benzoesyre
Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved Colour Index Constitu-
tion Number, C.I. 25040.

EINECS No 215-526-8 CAS RN 1328-59-2
kampechetræekstraktlak (Haematoxylon campechianum)verflak
Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved Colour Index Consti-
tution Number, C.I. 75291.

EINECS No 215-535-7 CAS RN 1330-20-7
xylen
C8H10

EINECS No 215-630-3 CAS RN 1335-32-6
bis(acetato-.kappa.O)tetrahydroxytribly
C4H10O8Pb3

EINECS No 215-696-3 CAS RN 1344-48-5
kviksłlv(II)sulfid
HgS

EINECS No 216-021-5 CAS RN 1476-11-5
cis-1,4-dichlorbut-2-en
C4H6Cl2

EINECS No 216-223-3 CAS RN 1530-32-1
ethyltriphenylphosphoniumbromid
C20H20P.Br

EINECS No 216-472-8 CAS RN 1592-23-0
calciumdistearat
C18H36O2.1/2Ca

EINECS No 217-846-3 CAS RN 1982-69-0
natrium-3,6-dichlor-o-anisat
C8H6Cl2O3.Na

EINECS No 218-359-9 CAS RN 2131-61-5
4-nitrophenylisothiocyanat
C7H4N2O2S

EINECS No 218-743-6 CAS RN 2223-93-0
cadmiumdistearat
C18H36O2.1/2Cd

EINECS No 219-045-4 CAS RN 2338-05-8
jerncitrat
C6H8O7.xFe

EINECS No 220-437-2 CAS RN 2765-29-9
trans,cis,cis-cyclododeca-1,5,9-trien
C12H18

EINECS No 220-602-9 CAS RN 2834-05-1
11-bromundecansyre
C11H21BrO2

EINECS No 221-450-6 CAS RN 3097-08-3
magnesiumdodecylsulfat
C12H26O4S.1/2Mg

EINECS No 222-119-9 CAS RN 3353-05-7
mangandistearat
C18H36O2.1/2Mn

EINECS No 222-536-6 CAS RN 3522-50-7
jern(III)citrat
C6H8O7.Fe

EINECS No 222-751-5 CAS RN 3599-32-4
natrium 2-[7-[3,3-dimethyl-1-(4-sulfonatobutyl)benzo[e]indolin-2-
yliden]hepta-1,3,5-trien-1-yl]-3,3-dimethyl-1-(4-sulfonatobutyl)
benzo[e]indolinium
C43H48N2O6S2.Na

EINECS No 222-863-4 CAS RN 3638-04-8
2,4-dichlor-6-methoxy-1,3,5-triazin
C4H3Cl2N3O

EINECS No 223-077-4 CAS RN 3724-65-0
but-2-ensyre
C4H6O2

EINECS No 223-188-8 CAS RN 3766-81-2
2-sec-butylphenylmethylcarbamat
C12H17NO2

EINECS No 223-337-7 CAS RN 3843-17-2
cromtristearat
C18H36O2.1/3Cr

EINECS No 224-171-8 CAS RN 4223-10-3
1,2-epoxy-1-(epoxyethyl)cyclohexan
C8H12O2

EINECS No 224-456-7 CAS RN 4367-08-2
kobber(II)cyanid
CHN.1/2Cu

EINECS No 224-772-5 CAS RN 4485-12-5
lithiumstearat
C18H36O2.Li

EINECS No 225-214-3 CAS RN 4722-98-9
(2-hydroxyethyl)ammoniumdodecylsulfat
C12H26O4S.C2H7NO

EINECS No 225-734-0 CAS RN 5042-30-8
2,2,2-trifluorethylhydrazin
C2H5F3N2
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EINECS No 226-388-3 CAS RN 5391-39-9
1-acetylimidazolidin-2-on
C5H8N2O2

EINECS No 226-942-4 CAS RN 5570-77-4
4-chlor-N-methylpiperidin
C6H12ClN

EINECS No 227-719-4 CAS RN 5954-14-3
(acetato-O)[3-(chlormethoxy)propyl-C,O]kviksłlv
C6H11ClHgO3

EINECS No 227-996-1 CAS RN 6065-32-3
ethyl-4-brombut-2-enoat
C6H9BrO2

EINECS No 228-088-8 CAS RN 6119-92-2
2-(1-methylheptyl)-4,6-dinitrophenylbut-2-enoat
C18H24N2O6

EINECS No 228-486-1 CAS RN 6281-04-5
oxydiethylendilaurat
C28H54O5

EINECS No 228-518-4 CAS RN 6287-35-0
ethyl-3-(phenylamino)but-2-enoat
C12H15NO2

EINECS No 229-144-4 CAS RN 6418-56-0
dipentylpentylphosphonat
C15H33O3P

EINECS No 229-875-9 CAS RN 6798-76-1
zinkabietat
C20H30O2.1/2Zn

EINECS No 229-966-3 CAS RN 6865-35-6
bariumdistearat
C18H36O2.1/2Ba

EINECS No 230-000-8 CAS RN 6893-26-1
D-glutaminsyre
C5H9NO4

EINECS No 230-006-0 CAS RN 6899-04-3
glutamin
C5H10N2O3

EINECS No 230-266-5 CAS RN 6994-59-8
tindistearat
C18H36O2.1/2Sn

EINECS No 230-325-5 CAS RN 7047-84-9
dihydroxyaluminiumstearat
C18H37AlO4

EINECS No 230-535-7 CAS RN 7176-17-2
bis(2,3-epoxypropyl)cyclohexan-1,4-dicarboxylat
C14H20O6

EINECS No 230-782-0 CAS RN 7318-00-5
ethyl-3-aminobut-2-enoat
C6H11NO2

EINECS No 231-130-8 CAS RN 7440-21-3
silicium
Si

EINECS No 231-545-4 CAS RN 7631-86-9
siliciumdioxid
O2Si

EINECS No 231-548-0 CAS RN 7631-90-5
natriumhydrogensulfit
H2O3S.Na

EINECS No 231-554-3 CAS RN 7631-99-4
natriumnitrat
HNO3.Na

EINECS No 231-722-6 CAS RN 7704-34-9
svovl
S

EINECS No 231-784-4 CAS RN 7727-43-7
bariumsulfat
Ba.H2O4S

EINECS No 231-791-2 CAS RN 7732-18-5
vand
H2O

EINECS No 231-826-1 CAS RN 7757-93-9
calciumhydrogenorthophosphat
Ca.H3O4P

EINECS No 231-837-1 CAS RN 7758-23-8
calciumbis(dihydrogenorthophosphat)
Ca.2H3O4P

EINECS No 231-840-8 CAS RN 7758-87-4
tricalciumbis(orthophosphat)
Ca.2/3H3O4P

EINECS No 231-900-3 CAS RN 7778-18-9
calciumsulfat
Ca.H2O4S

EINECS No 231-915-5 CAS RN 7778-80-5
kaliumsulfat
H2O4S.2K

EINECS No 232-056-9 CAS RN 7784-30-7
aluminiumorthophosphat
Al.H3O4P

EINECS No 232-217-3 CAS RN 7790-63-8
dikaliumheptaoxodiuranat
K.1/2O7U2

EINECS No 232-219-4 CAS RN 7790-75-2
calciumwolframat
Ca.O4W

EINECS No 232-221-5 CAS RN 7790-76-3
dicalciumpyrophosphat
Ca.1/2H4O7P2
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EINECS No 232-305-1 CAS RN 8002-29-7
Tjæreolier
Flygtig olie udvundet ved destillation af trætjære. Består primært af
phenolforbindelser og carbonhydrider. Præcis samensætning varieret
med produktionsmetoder og træsort.

EINECS No 232-337-6 CAS RN 8005-33-2
Kampechetræektrakt (Haematoxylon campechianum)
Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved Colour Index Consti-
tution Number, C.I. 75290.

EINECS No 233-139-2 CAS RN 10043-35-3
borsyre
BH3O3

EINECS No 233-332-1 CAS RN 10124-37-5
calciumnitrat
Ca.2HNO3

EINECS No 233-491-7 CAS RN 10196-69-7
strontiumdistearat
C18H36O2.1/2Sr

EINECS No 234-853-7 CAS RN 12036-76-9
blyoxidsulfat
O5Pb2S

EINECS No 235-215-0 CAS RN 12134-35-9
kobberphosphid
Cu3P2

EINECS No 235-330-6 CAS RN 12167-74-7
pentacalciumhydroxidtris(orthophosphat)
Ca5HO13P3

EINECS No 235-467-1 CAS RN 12237-18-2
hydroxymethansulfinato(2-)calcium
CH2CaO3S

EINECS No 236-244-1 CAS RN 13254-34-7
2,6-dimethylheptan-2-ol
C9H20O

EINECS No 236-317-8 CAS RN 13296-76-9
octadeca-9,11,13-triensyre
C18H30O2

EINECS No 236-677-6 CAS RN 13463-98-4
calciumabietat
C20H30O2.1/2Ca

EINECS No 236-769-6 CAS RN 13477-39-9
calciumbis(metaphosphat)
Ca.2HO3P

EINECS No 238-313-1 CAS RN 14351-66-7
natriumabietat
C20H30O2.Na

EINECS No 238-933-2 CAS RN 14866-19-4
calciumdihydrogenpyrophosphat
Ca.H4O7P2

EINECS No 240-506-0 CAS RN 16455-98-4
antimonoxalat
C2H2O4.xSb

EINECS No 244-256-3 CAS RN 21178-63-2
chromtrioleat
C18H34O2.1/3Cr

EINECS No 245-522-1 CAS RN 23250-44-4
kaliumabietat
C20H30O2.K

EINECS No 245-544-1 CAS RN 23270-61-3
N,N’-(iminodiethylen)diurinstof
C6H15N5O2

EINECS No 246-421-5 CAS RN 24691-80-3
2-methyl-3-furanilid
C12H11NO2

EINECS No 246-680-4 CAS RN 25155-30-0
natriumdodecylbenzensulfonat
C18H30O3S.Na

EINECS No 246-894-8 CAS RN 25360-07-0
methyl-D-glucosid
C7H14O6

EINECS No 247-107-0 CAS RN 25567-10-6
tolusyre
C8H8O2

EINECS No 247-887-2 CAS RN 26657-96-5
glycerolpalmitat
C19H38O4

EINECS No 248-096-5 CAS RN 26896-48-0
tricyclodecandimethanol
C12H20O2

EINECS No 249-146-9 CAS RN 28677-93-2
methoxy-1-propanol
C4H10O2

EINECS No 249-999-7 CAS RN 30004-10-5
magnesiumabietat
C20H30O2.1/2Mg

EINECS No 250-010-6 CAS RN 30043-49-3
1-(5-ethylsulfonyl-1,3,4-thiadiazol-2-yl)-1,3-dimethylurinstof; ethi-
dimuron
C7H12N4O3S2

EINECS No 250-289-4 CAS RN 30683-74-0
3-hydroxytridecannitril
C13H25NO

EINECS No 250-517-2 CAS RN 31218-83-4
trans-isopropyl-3-[[(ethylamino)methoxyphosphinothioyl]oxy]cro-
tonat
C10H20NO4PS
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EINECS No 252-695-7 CAS RN 35723-86-5

N-isodecylisodecanamin

C20H43N

EINECS No 252-697-8 CAS RN 35723-88-7

N,N-dimethylisotridecylamin

C15H33N

EINECS No 252-983-2 CAS RN 36339-47-6

tris[2-tert-butyl-4-(5-tert-butyl-4-hydroxy-2-methylphenylthio)-
5-methylphenyl]phosphit

C66H87O6PS3

EINECS No 253-042-9 CAS RN 36451-09-9

3-diazo-3,4-dihydro-4-oxonaphthalen-1-sulfonylchlorid

C10H5ClN2O3S

EINECS No 254-600-4 CAS RN 39717-39-0

tinabietat

C20H30O2.xSn

EINECS No 254-779-9 CAS RN 40064-34-4

4,4’ piperidindiol-hydrogenchlorid

C5H11NO2.ClH

EINECS No 257-326-3 CAS RN 51630-58-1

cyan (3-phenoxybenzyl)-2-(4-chlorphenyl)-3-methylbutyrat

C25H22ClNO3

EINECS No 259-127-7 CAS RN 54364-62-4

(7E,9Z)-dodecadienylacetat

C14H24O2

EINECS No 259-290-4 CAS RN 54675-76-2

manganabietat

C20H30O2.xMn

EINECS No 259-613-9 CAS RN 55360-12-8

prop-2-ynyl-2-chlorpropionat

C6H7ClO2

EINECS No 259-812-0 CAS RN 55774-32-8

(7Z,9E)-dodecadienylacetat

C14H24O2

EINECS No 261-069-2 CAS RN 58001-44-8

clavulansyre

C8H9NO5

EINECS No 264-767-5 CAS RN 64285-34-3

4-(phenylazo)benzenamin, reaktionsprodukter med anilin og
aniliniumchlorid, (Z)-octadec-9-enoat

EINECS No 266-046-0 CAS RN 65997-17-3
Glas, oxid, kemikalier
Denne kategori omfatter de forskellige kemiske forbindelser forarbejdet
i produktionen af uorganiske glasser. Til brug for denne kategori defi-
neres »glas« som et amorft, uorganisk, transparent, gennemsigtigt eller
uigennemsigtigt materiale, traditionelt dannet ved sammensmeltning af
siliciumoxider med en smelte, som alkalimetalcarbonat, boroxid etc.,
samt en stabilisator til en masse, der bliver afkłlet til en stiv tilstand
uden krystallisation i tilfælde af transparent eller væskefasesepareret
glas, eller ved kontrolleret krystallisation i tilfælde af glaskeramik. Kate-
gorien består af de forskellige kemiske forbindelser, undtagen bipro-
dukter eller urenheder, der bliver dannet under fremstillingen af forskel-
lige glasser og samtidigt forener sig til en glasblanding. Alle glasser
indeholder en eller flere af disse forbindelser, men få, hvis nogen,
indeholder samtlige. Grundstofferne opfłrt nedenfor er principielt til
stede som bestanddele af oxidsystemer, men nogle kan også være til
stede som halogenider eller chalcogenider i adskillige oxidationstrin
eller i mere sammensatte forbindelser. Spormængder af andre oxider
eller kemiske forbindelser kan være til stede. Oxider af de fłrste syv
opfłrte grundstoffer* udgłr mere end 95 % efter vægt af det fremstil-
lede glas.

aluminium* lanthan
bor* lithium
calcium* mangan
kalium* molybden
magnesium* neodym
natrium* nikkel
silicium* niobium
antimon nitrogen
arsen phosphor
barium praseodym
bismuth rubidium
bly selen
cadmium strontium
carbon svovl
cerium słlv
cesium tellur
chrom tin
cobalt titan
germanium uran
guld vanadium
holmium wolfram
jern zink
kobber zirconium

EINECS No 266-146-4 CAS RN 66104-41-4
bariumabietat
C20H30O2.1/2Ba

EINECS 272-647-9 CAS RN 68901-05-3
propan-1,3-diylbis(oxypropan-1,3-diyl)diacrylat
C15H24O6

EINECS No 275-732-9 CAS RN 71629-74-8
2,4(eller 2,6)-dinitrophenol
C6H4N2O5

EINECS No 277-835-4 CAS RN 74356-11-9
jernabietat
C20H30O2.xFe

EINECS No 277-837-5 CAS RN 74356-18-6
oxydiethylendiricinoleat
C40H74O7
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EINECS No 278-952-3 CAS RN 78579-74-5
3(eller 5)-[[4-(dibutylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-
triazoliumacetat
C18H29N6.C2H3O2

EINECS No 280-199-0 CAS RN 83155-77-5
2-methyl-5-nitrobenzensulfonsyre, alkaliske kondensprodukter,
diethanolaminsalt

EINECS No 287-698-2 CAS RN 85566-87-6
2-methylprop-2-ensyre, forgrenede C32-36-alkylestere

EINECS No 290-977-1 CAS RN 90294-88-5
Oxideret kampechetræektrakt (Haematoxylon campechianum)
Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved Colour Index Consti-
tution Number, C.I. 75290 oxideret.

EINECS No 298-580-5 CAS RN 93819-96-6
octadecansyre, ion(1-), forbindelse med 4-(phenylazo)benzenamin,
reaktionsprodukter med anilin og aniliniumchlorid

EINECS No 300-951-4 CAS RN 93965-04-9
4,4’-bis[[6-anilino-4-[bis(2-hydroxyethyl)amino)-1,3,5 triazin-2-yl]a-
mino]stilben-2,2’-disulfonsyre, ammoniumsalt, forbindelse med
2-[(2-aminoethyl)amino]ethanol
C40H44N12O10S2.xC4H12N2O.xH3N

EINECS No 302-704-6 CAS RN 94133-44-5
trinatrium-1-amino-4-[[4-[[4-chlor-6-[[3 (og 4)-sulfonatophenyl]a-
mino]-1,3,5-triazin-2-yl]amino]-3-sulfonatophenyl]amino]-
9,10-dihydro-9,10-dioxoanthracen-2-sulfonat
C29H20ClN7O11S3.3Na

EINECS No 304-577-2 CAS RN 94276-90-1
[4-[(o-chlorofenyl)(1-methyl-2-fenyl-1H-indool-3-yl)methyleen]
cyclohexa-2,5-dieen-1-ylideen]diethylammoniumtrichlorozin-
kaat(1-)
C32H30ClN2.Cl3Zn

EINECS No 305-252-8 CAS RN 94386-30-8
1-hydroxy-5-sulfonatonaphthalen-2-diazonium
C10H6N2O4S

EINECS No 306-139-6 CAS RN 96446-12-7
bis[3(eller 5)-[[p-(benzylmethylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-
1H-1,2,4-triazolium]sulfat
C18H21N6.1/2O4S

EINECS No 306-140-1 CAS RN 96446-13-8
3(eller 5)-[[4-(benzylmethylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-
1,2,4-triazoliumacetat
C18H21N6.C2H3O2

EINECS No 306-141-7 CAS RN 96446-14-9
3(eller 5)-[[p-(benzylmethylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-
1,2,4-triazoliumformiat
C18H21N6.CHO2

EINECS No 307-159-8 CAS RN 97553-05-4
fedtsyrer, C16- C18 og C18 umættede, isooctylestere, epoxiderede

EINECS No 307-797-7 CAS RN 97752-35-7
3,3’(eller 5,5’)-[ethylenbis[(ethylimino)-p-phenylenazo]]bis[1,4-di-
methyl-1H-1,2,4-triazolium]diacetat
C26H36N12.2C2H3O2

EINECS No 307-798-2 CAS RN 97752-36-8
3,3’(eller 5,5’)-[ethylenbis[(ethylimino)-p-phenylenazo]]bis[1,4-di-
methyl-1H-1,2,4-triazolium] sulfat
C26H36N12.O4S

EINECS No 307-799-8 CAS RN 97752-37-9
3,3’(eller 5,5’)-[ethylenbis[(ethylimino)-p-phenylenazo]]bis[1,4-di-
methyl-1H-1,2,4-triazolium]dimethylbis(sulfat)
C26H36N12.2CH3O4S

EINECS No 307-800-1 CAS RN 97752-38-0
[3(eller 5)-[[p-(dibutylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-
triazolium]sulfat
C18H29N6.1/2O4S

EINECS No 307-801-7 CAS RN 97752-39-1
3(eller 5)-[[p-(dibutylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-
triazoliummethylsulfat
C18H29N6.CH3O4S

EINECS No 307-805-9 CAS RN 97763-71-8
3(eller 5)-[[p-(dibutylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-
triazoliumthiocyanat
C18H29N6.CNS

EINECS No 310-130-2 CAS RN 36698-20-1
1H-imidazol, 1-(1,1-diphenyl-2-propynyl)-
C18H14N2

EINECS No 310-131-8 CAS RN 56491-53-3
tetraglycerol
C12H26O9

EINECS No 310-133-9 CAS RN 69997-91-7
chromat(1-), bis[4-[[4-(ethylsulfonyl)-2-hydroxyphenyl]azo]-2,4-
dihydro-5-methyl-2-phenyl-3H-pyrazol-3-onato(2-)]-, forbindelse
med 1,6-hexandiamin (2:1)
C36H32CrN8O8S2.1/2C6H16N2.H

EINECS No 310-134-4 CAS RN 71463-73-5
bor, complexer med flour og glycerol

EINECS No 310-136-5 CAS RN 83764-93-6
1,4-dimethyl-3(eller 5)-[[4-[methyl(phenylmethyl)amino]phenyl]-
azo]-1H-1,2,4-triazolium, methylsulfat
C18H21N6.CH3O4S

EINECS No 310-137-0 CAS RN 83864-24-8
[4-hydroxy-3-[(2-hydroxy-1-naphthalenyl)azo]benzensulfonami-
dato(2-)][4-hydroxy-3-[(5-hydroxynaphth[2,1-d]-1,3-oxathiol-4-yl)
azo]benzensulfonamid-S,S-dioxidato(2-)]cobaltat(1-), ammonium
C33H22CoN6O11S3.H4N

EINECS No 310-140-7 CAS RN 85392-31-0
tetrahydro-2,5-dimethyl-2H-pyran-2-methanol, acetat
C10H18O3

EINECS No 310-149-6 CAS RN 115035-49-9
phosphorsyre, 2-[2-[[bis(isodecyloxy)phosphino]oxy]propoxy]-1-
methylethylisodecylphenylester
C42H80O7P2
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EINECS No 310-163-2 CAS RN 121575-61-9
3(eller 5)-[[4-[[2-[[2-chlor-4-[[1,4-dimethyl-1H-1,2,4-triazolium-3
(eller 5)-yl]azo]phenyl]amino]ethyl]methylamino]phenyl]azo]-1,4-
dimethyl-1H-1,2,4-triazolium, sulfat (1:1)
C23H29ClN12.O4S

EINECS No 310-164-8 CAS RN 121575-62-0
3(eller 5)-[[4-[ethyl[2-(trimethylammonium)ethyl]amino]phenyl]
azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-triazolium, sulfat (1:1)
C17H29N7.O4S

EINECS No 310-185-2 CAS RN 122335-01-7
octahydro-4,7-methano-1H-indendimethanol, diacetat
C16H24O4

EINECS No 310-186-8 CAS RN 122359-47-1
octansyre[(octahydro-4,7-methano-1H-indendiyl)bis(methylen)]
tester
C28H48O4

EINECS No 310-189-4 CAS RN 122384-77-4
ekstraktionsrester (stenkul), creosotolie syre
En sammensat blanding af carbonhydrider fra den basebefriede fraktion
fra destillationen af stenkulstjære, med et omtrentligt kogepunkts-
interval fra 250 °C til 280 °C. Den består overvejende af biphenyl og
isomere diphenylnaphthalener.

EINECS No 310-195-7 CAS RN 1587-26-4
cis-2,3-dichlorbut-2-en
C4H6Cl2

EINECS No 310-196-2 CAS RN 5737-31-5
1,3-bis(4-cyanphenyl)propan
C17H14N2

EINECS No 310-197-8 CAS RN 21645-07-8
diphenyl(pentylphosphonat)
C17H21O3P

EINECS No 310-198-3 CAS RN 21902-26-1
6-methyl-2-(4-methylcyclohex-3-enyl)hepta-1,5-dien
C15H24

EINECS No 310-201-8 CAS RN 36443-15-9
3-diazo-3,4-dihydro-4-oxonaphthalen-2-sulfonylchlorid
C10H5ClN2O3S

EINECS No 310-202-3 CAS RN 37206-42-1
1,1’-isopropylidenbis(ethylferrocen)
C27H32Fe2

EINECS No 310-204-4 CAS RN 57524-50-2
2-[(2-aminoethyl)amino]anthraquinon-monohydrochlorid
C16H14N2O2.ClH

EINECS No 310-206-5 CAS RN 57987-84-5
methyl-3,4-dihydro-6-methyl-2H-pyran-5-carboxylat
C8H12O3

EINECS No 310-207-0 CAS RN 61693-41-2
2,2’-iminodiethanol, forbindelse med hexadecyldihydrogen-
phosphat
C16H35O4P.xC4H11NO

EINECS No 310-211-2 CAS RN 85005-80-7
calcium-4-[[1-[[(4-methoxyphenyl)amino]carbonyl]-2-oxopropyl]
azo]-3-nitrobenzensulfonat
C17H16N4O8S.xCa

EINECS No 310-212-8 CAS RN 91995-30-1
creosotolie, syreekstrakt
Det vandige ekstrakt af creosotolie fremstillet ved en sur vask med
f.eks. vandig svovlsyre. Består primært af syresalte af quinolin og iso-
quinolin.

EINECS No 310-214-9 CAS RN 103749-26-4
5-[[4-(dimethylamino)phenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-triazolium-
tetrafluoroborat(1-)
C12H17N6.xBF4

EINECS No 310-215-4 CAS RN 130032-94-9
dinatrium-5-[[(2-carboxyphenyl)amino]sulfonyl]-2-[(4,5-dihydro-3-
methyl-5-oxo-1-phenyl-1H-pyrazol-4-yl)azo]benzoat
C24H19N5O7S.2Na

EINECS No 310-217-5 CAS RN 132940-73-9
Melaleuca viridiflora, ekstrakt
Ekstrakter og deres fysisk modificerede derivater som tinkturer,
essenser, æteriske olier, oleoharpikser, terpener, terpenfrie fraktioner,
destillater, rester etc., udvundet fra Melaleuca viridiflora, Myrtaceae.

EINECS No 310-218-0 CAS RN 133401-90-8
aluminium, complexer med butan-2-ol og stearat, reaktionspro-
dukter med methylacetoacetat

EINECS No 310-219-6 CAS RN 134262-95-6
sulfurylchlorid, reaktionsprodukter med anilin, anilinhydroch-
lorid, 3-ethoxy-1-propanamin, 3-[(2-ethylhexyl)oxy]-1-propanamin
og methylnitrophenol

EINECS No 310-220-1 CAS RN 134262-96-7
sulfurylchlorid, reaktionsprodukter med anilin, anilinhydroch-
lorid, 3-ethoxy-1-propanamin, 3-[(2-ethylhexyl)oxy]-1-propanamin
og nitrobenzen

EINECS No 310-221-7 CAS RN 140203-12-9
koks (kultjære), hłjtemperaturbeg
Den kulstofholdige rest fra forkoksning af beg fra hłjtemperatur-
kultjære (> 700 °C). Består primært af kulstof. Indeholder også små
mængder svovl og aske.

EINECS No 310-222-2 CAS RN 140203-13-0
koks (kul), blandet kul-hłjtemperaturbeg
Den kulstofholdige rest fra samtidig forkoksning af kul og beg ved hłj
temperatur (over 700 °C). Består primært af kulstof, kan også indeholde
heteroatomer og aske.

EINECS No 310-223-8 CAS RN 140203-14-1
creosotolie, acenaphthenfraktion, acenaphthenfattig
Den tiloversblevne olie efter fjernelse, ved en krystallisationsproces, af
det meste acenaphthen fra acenaphthenolie fra stenkulstjære. Består
primært af naphthalen og alkylnaphthalener.

EINECS No 310-224-3 CAS RN 140203-15-2
destillater (stenkulstjære), forgasning, anthracenolier
Destillatet fra fraktioneret destillation af tjære fra forgasning af stenkul
med et omtrentligt destillationsinterval fra 225 °C til 330 °C. Består
overvejende af naphthalenhomologer, tricykliske aromatiske carbon-
hydrider, der også kan indeholde heteroatomer, aliphatiske og naphthe-
niske carbonhydrider, phenolhomologer samt dicykliske phenoler.
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EINECS No 310-225-9 CAS RN 140203-16-3
destillater (stenkulstjære), forgasning, benzenfraktion
En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af
tjære fra stenkulsforgasning med et omtrentligt destillationsinterval fra
50 °C til 200 °C. Består overvejende af aromatiske og andre carbon-
hydrider, phenolforbindelser og aromatiske nitrogenforbindelser.

EINECS No 310-226-4 CAS RN 140203-17-4
destillater (stenkulstjære), forgasning, ikke fraktioneret
Destillatet fra tjære fra forgasning af stenkul med et omtrentligt destil-
lationsinterval fra 80 °C til 420 °C. Består overvejende af aromatiske og
andre carbonhydrider, phenolforbindelser og aromatiske nitrogenfor-
bindelser.

EINECS No 310-228-5 CAS RN 140203-18-5
destillater (stenkulstjære), forgasning, tunge olier
Destillatet fra fraktioneret destillation af tjære fra forgasning af stenkul
med et omtrentligt destillationsinterval fra 280 °C til 400 °C. Består
overvejende af aromatiske og andre carbonhydrider, phenolforbindelser
og organiske nitrogenforbindelser.

EINECS No 310-229-0 CAS RN 140203-19-6
destillater (stenkulstjære), forgasning, tunge olier, pyrenfraktion
Destillatet fra fraktioneret destillation af tjære fra forgasning af stenkul
med et omtrentligt kogepunktsinterval fra 350 °C til 450 °C. Består
overvejende af phenanthren- og anthracenhomologer, tetracykliske
aromatiske carbonhydrider, der også kan indeholde heteroatomer, hłjt-
kogende aliphatiske og naphtheniske carbonhydrider samt polycykliske
phenoler.

EINECS No 310-230-6 CAS RN 140203-20-9
destillater (stenkulstjære), forgasning, beg-, ikke fraktioneret
Destillat fra varmebehandling af beg fra kulforgasningstjære med et
omtrentligt destillationsinterval fra 100 °C til 400 °C. Består primært
af aromatiske og andre carbonhydrider, phenolforbindelser og aroma-
tiske nitrogenforbindelser.

EINECS No 310-231-1 CAS RN 140203-21-0
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, tunge olier
Destillatet fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 280 °C til 450 °C. Består
overvejende af tri- og polycykliske aromatiske carbonhydrider.

EINECS No 310-232-7 CAS RN 140203-22-1
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolier
En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af
hłjtemperaturstenkulstjære. Består overvejende af dicykliske aromatiske
carbonhydrider, phenolforbindelser og heterocykliske forbindelser og
har et omtrentligt destillationsinterval fra 210 °C til 225 °C.

EINECS No 310-233-2 CAS RN 140203-23-2
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, łvre
Destillatet fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 220 °C til 400 °C. Består
overvejende af aromatiske carbonhydrider med 3-4 kondenserede
ringe og andre carbonhydrider.

EINECS No 310-234-8 CAS RN 140203-24-3
destillater (stenkulstjære), lavtemperatur-, tunge olier
Destillatet fra fraktioneret destillation af lavtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 240 °C til 360 °C. Består
overvejende af carbonhydrider og phenolforbindelser.

EINECS No 310-235-3 CAS RN 140203-25-4
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolier, indol-
methylnaphthalenfraktion
Et destillat fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkulstjære.
Består overvejende af indol og methylnaphthalen med et omtrentligt
kogepunktsinterval fra 235 °C til 255 °C.

EINECS No 310-236-9 CAS RN 140203-26-5
destillater (stenkulstjære), lavtemperatur-, łvre
Destillatet fra fraktioneret destillation af lavtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 235 °C til 450 °C. Består
overvejende af carbonhydrider.

EINECS No 310-237-4 CAS RN 140203-27-6
destillater (stenkulstjære), łvre, fluorenfattige
Destillater (stenkulstjære), tung tjæreolie, fluorenfattige En sammensat
blanding af carbonhydrider opnået ved krystallisation af destillations-
fraktioner fra tjæreolie. Består af aromatiske polycykliske carbonhyd-
rider, hovedsagelig diphenyl, dibenzofuran og acenaphthen. Den har et
destillationsinterval fra 260 °C til 310 °C.

EINECS No 310-239-5 CAS RN 140203-28-7
ekstraktionsrester (kul), letolie-alkaliske, indenfraktion, Friedel-
Crafts-reaktionsprodukter med cresol og isobuten

EINECS No 310-240-0 CAS RN 140203-29-8
ekstraktionsrester (stenkul)
En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneret
destillation af base- og syrevaskede fraktioner fra destillation af hłjtem-
peraturnaphthalenolie og benzenabsorptionsolie. Den består primært af
1-methylnaphthalen og 2-methylnaphthalen og indeholder en vis
mængde dimethylnaphthalener, diphenyl og naphthalen. Den har et
omtrentligt destillationsinterval fra 235 °C til 250 °C.

EINECS No 310-241-6 CAS RN 140203-30-1
tjære, stenkuls-, forgasning
En sammensat blanding af organiske forbindelser opnået i form af tjære
ved forgasning af stenkul med oxygen og damp. Den har et omtrentligt
kogepunktsinterval fra 80 °C til 360 °C. Består primært af mono- og
polycykliske aromatiske carbonhydrider og naphthalenderivater. Kan
indeholde aliphatiske og mono- og polycykliske phenoler.

EINECS No 310-242-1 CAS RN 140203-31-2
tjærebaser, stenkuls-, anthracenoliefraktion
Anthracenoliefraktionen fra fraktioneret destillation af hłjtemperatur-
stenkulstjære befries for baser med svovlsyre og neutraliseres dernæst
med vandig ammoniak, så de frie baser fremkommer. Indeholder over-
vejende acridin, carbazol og hłjerekogende baser. Den har et destilla-
tionsinterval fra 325 °C til 365 °C.

EINECS No 310-243-7 CAS RN 140203-32-3
tjærebaser, stenkuls-, hłjtemperatur-, naphthalenolie, methyl-
naphthalenfraktion
Methylnaphthalenfraktionen fra fraktioneret destillation af hłjtempera-
turstenkulstjære befries for baser med svovlsyre. De rå baser afdestil-
leres dernæst til forskellige tjærebaser. Indeholder overvejende isoq-
uinolin, indol, qinaldin, methylquinolin, isoquinolin og hłjerekogende
baser.

EINECS No 310-244-2 CAS RN 140203-33-4
tjærebaser, stenkuls-, letoliefraktion
Letolie fra destillation af stenkulstjære befries for phenoler med
natriumhydroxid og befries for baser med svovlsyre. Den rå base fås
ved efterfłlgende neutralisering. Den har et omtrentligt kogepunkts-
interval fra 110 °C til 240 °C og består primært af pyridin, picolin,
lutidin, collidin, anilin, xylidin, quinolin, isoquinolin og qinaldin.

EINECS No 310-245-8 CAS RN 140203-34-5
tjærebaser, stenkulslikvefaktion, tung oliefraktion
Tung olie fra hłjtrykshydrogenering af bituminłse kul behandles ved
syreekstraktion og neutralisering. De fremkomne rå baser indeholder
polycykliske nitrogenaromater såsom quinolin, acridin og phenanth-
ridin.
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EINECS No 310-246-3 CAS RN 140362-54-5
ekstraktionsolier (stenkulstjære), lavtemperatur-, sure, tjærebase-
fattige
Ekstraktionsolie med et omtrentligt kogepunktsinterval fra 220 °C til
265 °C, fra alkaliske lavtemperaturstenkulstjære-ekstraktionsrester frem-
stillet ved en sur vask, f.eks. med vandig svovlsyre, efter destillation for
at fjerne hovedparten af de forekommende tjærebaser. Består primært
af alkylnaphthalener.

EINECS No 310-247-9 CAS RN 140362-56-7
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, alkalisk
benzenfraktion, syreekstrakt
Redestillatet fra destillatet, befriet for tjæresyrer og tjærebaser, fra
hłjtemperaturtjære fra bituminłse kul, med et omtrentligt kogepunkts-
interval fra 90 °C til 160 °C. Det består overvejende af benzen, toluen
og xylener.

EINECS No 310-248-4 CAS RN 140362-58-9
ekstraktionsrester (stenkulstjære), letolie alkaliske, syreekstrakt,
indenfraktion
Phenolisk olie fra destillation af stenkulstjære destilleres efter fjernelse
af phenoler og baser, så indenfraktionen fremkommer. Den har et
omtrentligt kogepunktsinterval fra 160 °C til 190 °C. Består primært
af mesitylen, pseudocumen, coumaron, xylener, hydrinden og inden.

EINECS No 310-250-5 CAS RN 140362-59-0
ekstraktionsrester (stenkulstjære), creosotolie syre
En sammensat blanding af carbonhydrider fra den basebefriede fraktion
fra destillationen af stenkulstjære, med et omtrentligt kogepunkts-
interval fra 250 °C til 280 °C. Den består overvejende af biphenyl og
isomere diphenylnaphthalener.

EINECS No 310-251-0 CAS RN 140362-60-3
tjærebaser (stenkuls-), quinolinderivater

EINECS No 310-252-6 CAS RN 140362-61-4
ekstraktionsrester (stenkulstjære), letolie alkaliske, inden-
naphthafraktion
Destillatet fra aromatiske carbonhydrider, coumaron-, naphthalen- og
indenrige præfraktioneringskolonnebundfraktioner eller vasket carbol-
olie, med et omtrentligt kogepunktsinterval fra 155 °C til 180 °C. Består
primært af inden, indan og trimethylbenzener.

EINECS No 310-253-1 CAS RN 140362-62-5
solventnaphtha (stenkul), hłjtemperatur-
Destillat fra enten hłjtemperaturstenkulstjære eller koksovnsletolie med
et omtrentligt destillationsinterval fra 130 °C til 210 °C. Består primært
af inden og andre polycykliske ringsystemer med kun Øn aromatisk
ring. Kan indeholde phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser.

EINECS No 310-254-7 CAS RN 140362-63-6
solventnaphtha (stenkulstjære), hłjtemperatur-
Destillat fra hłjtemperaturstenkulstjære med et omtrentligt destilla-
tionsinterval fra 130 °C til 210 °C. Består primært af inden og andre
polycykliske ringsystemer med kun Øn aromatisk ring. Kan indeholde
phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser.

EINECS No 310-255-2 CAS RN 140362-64-7
ekstraktionsolier (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolier
Syreekstrakt af alkalivasket naphthalenolie. Det vandige ekstrakt frem-
stillet ved sur vask af alkalivasket naphthalenolie fra hłjtemperatursten-
kulstjære. Består primært af syresalte af forskellige aromatiske nitrogen-
baser, inklusive pyridin, quinolin og deres alkylderivater.

EINECS No 310-256-8 CAS RN 140362-65-8
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolie
alkaliske, destillationstopfraktioner
Destillat fra alkalivasket naphthalenolie fra hłjtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 180 °C til 220 °C. Består
primært af naphthalen, alkylbenzener, inden og indan.

EINECS No 310-257-3 CAS RN 140362-66-9
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolie
alkaliske, destillationsrester
Rest fra destillation af alkalivasket naphthalenolie fra hłjtemperatur-
stenkulstjære med et omtrentligt destillationsinterval fra 220 °C til
300 °C. Består primært af naphthalen, alkylnaphthalener og aromatiske
nitrogenbaser.

EINECS No 310-258-9 CAS RN 140362-67-0
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, letolie alka-
liske, inden-naphthafraktion
Olie, der er fremkommet ved alkalivask af carbololie fra hłjtempera-
turstenkulstjære for at fjerne phenolforbindelser (tjæresyrer). Består
primært af inden, indan og alkylbenzener.

EINECS No 310-259-4 CAS RN 140362-68-1
ekstraktionsolier (stenkulstjære), hłjtemperatur-, letolie
Syreekstrakt af alkalivasket carbololie. Det vandige ekstrakt fremstillet
ved sur vask af alkalivasket carbololie fra hłjtemperaturstenkulstjære.
Består primært af syresalte af forskellige aromatiske nitrogenbaser,
inklusive pyridin, quinolin og deres alkylderivater.

EINECS No 310-261-5 CAS RN 140362-69-2
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, letolie alka-
liske, syreekstrakt
Dobbeltvasket carbololie. Olie, der er fremkommet ved syrevask af
alkalivasket carbololie fra hłjtemperaturstenkulstjære for at fjerne
mindre mængder af basiske forbindelser (tjærebaser). Består primært
af inden, indan og alkylbenzener.

EINECS No 310-262-0 CAS RN 140362-70-5
ekstraktionsrester (stenkulstjære), letolie alkaliske, syreekstrakt
Carbololie fra destillation af stenkulstjære destilleres efter fjernelse af
phenoler og baser, så der fremkommer en neutral olie med et koge-
punktsinterval fra 185 °C til 210 °C. Består primært af inden, benzoni-
tril, naphthalen, durol og methylindener.

EINECS No 310-263-6 CAS RN 140362-71-6
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolie,
alkaliske
En sammensat blanding af carbonhydrider fra alkalisk vask af naphtha-
lenolie fra hłjtemperaturstenkulstjære for at fjerne phenolforbindelser
(tjæresyrer). Består af naphthalen og alkylnaphthalener.

EINECS No 310-264-1 CAS RN 140362-72-7
ekstraktionsrester (stenkulstjære), hłjtemperatur-, naphthalenolie,
alkaliske, med lavt indhold af naphthalen
En sammensat blanding af carbonhydrider, der bliver tilbage, efter at
naphthalen er fjernet fra alkalivasket naphthalenolie fra hłjtemperatur-
stenkulstjære ved en krystallisationsproces. Består primært af
naphthalen og alkylnaphthalener.

EINECS No 310-265-7 CAS RN 140413-52-1
destillater, alken-alkyn-fabrikationspyrolyseolie-, methylindenfrak-
tion, Friedel-Crafts-reaktionsprodukter med isobuten

EINECS No 310-266-2 CAS RN 140413-53-2
cumaron-indenharpikser, fabrikation af, biprodukter fra,
genvundet naphthatopfraktion
En sammensat blanding af carbonhydrider, som udskilles fra damp-
destillatet fra vasket naphtha under fabrikation af cumaron-indenhar-
pikser. Den har et omtrentligt kogepunktsinterval fra 135 °C til 185 °C
og består hovedsagelig af dimethylbenzener, trimethylbenzener og
indan.
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EINECS No 310-267-8 CAS RN 140413-54-3
letolie (stenkul), kullikvefaktion
Letolie fra destillation af en flydende fase fra behandling af stenkul med
hydrogen ved hłj temperatur og hłjt tryk. Består primært af paraffiner,
naphthener, aromater, phenoler samt nitrogen- og svovlholdige forbin-
delser. Kogepunkt under 200 °C.

EINECS No 310-268-3 CAS RN 140413-55-4
solventnaphtha, biprodukt fra fabrikation af cumaron-indenhar-
pikser
En sammensat blanding af carbonhydrider, fremkommet ved destilla-
tion af genvundet naphtha fra fabrikation af cumaron-indenharpikser.
Den har et omtrentligt kogepunktsinterval fra 155 °C til 180 °C og
består hovedsagelig af mættede aromatiske C9-carbonhydrider.

EINECS No 310-269-9 CAS RN 140413-56-5
cumaron-indenharpikser, fabrikation af, xylen-styren-destillatfrak-
tion
En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af præfrak-
tioneringsbundfraktioner med hłjt indhold af aromatiske carbonhyd-
rider, cumaron, naphthalen og inden, eller vasket carbololie under
fabrikation af cumaron-indenharpikser. Den destillerer i et omtrentligt
interval fra 135 °C til 155 °C og består hovedsagelig af xylen, styren og
ethylbenzen.

EINECS No 310-270-4 CAS RN 140413-57-6
cumaron-indenharpikser, fabrikation af, biprodukter fra, lette
destillater
En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af præfrak-
tioneringsbundfraktioner med hłjt indhold af aromatiske carbonhyd-
rider, cumaron, naphthalen og inden, eller vasket carbololie under
fabrikation af cumaron-indenharpikser. Den destillerer under 145 °C
og består hovedsagelig af alifatiske og aromatiske C7- og C8-carbon-
hydrider.

EINECS No 310-272-5 CAS RN 140413-58-7
rester, genvundet naphthatopfraktionsbiprodukt fra fabrikation af
cumaron-indenharpikser
En sammensat blanding af carbonhydrider, fremkommet som restfrak-
tion fra destillation af genvundet naphtha fra fabrikation af cumaron-
indenharpikser. Den består hovedsagelig af naphthalen og inden- og
styrenlavpolymerer.

EINECS No 310-273-0 CAS RN 140413-59-8
cumaron-indenharpikser, fabrikation af, inden-naphthadestillat-
fraktion
En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af præfrak-
tioneringsbundfraktioner med hłjt indhold af aromatiske carbonhyd-
rider, cumaron, naphthalen og inden, eller vasket carbololie under
fabrikation af cumaron-indenharpikser. Den destillerer i et omtrentligt
interval fra 155 °C til 185 °C og består hovedsagelig af inden, indan og
trimethylbenzener.

EINECS No 310-274-6 CAS RN 140413-61-2
koks (kultjære), lavtemperatur, hłjtemperaturbeg
Den kulstofholdige rest fra lavtemperaturforkoksning af beg fra hłjtem-
peraturkultjære. Består primært af carbon. Indeholder også små
mængder svovl og aske.

EINECS No 310-275-1 CAS RN 140413-62-3
destillater (stenkulstjære), lavtemperatur-, ikke fraktioneret
Destillat fra lavtemperaturstenkulstjære med et omtrentligt destillations-
interval fra 100 °C til 450 °C. Består primært af aromatiske og andre
carbonhydrider, phenolforbindelser og aromatiske nitrogenforbindelser.

EINECS No 310-276-7 CAS RN 140413-63-4
destillater (stenkulstjære), lavtemperatur-, beg-
Destillat fra varmebehandling af lavtemperaturstenkulstjærebeg med et
omtrentligt destillationsinterval fra 100 °C til 400 °C. Består primært af
en sammensat blanding af aromatiske forbindelser.

EINECS No 310-277-2 CAS RN 140413-64-5
letolie (stenkul), kulforgasning
En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved forgasning af
stenkul. Den består hovedsagelig af aromatiske og paraffiniske carbon-
hydrider og har et omtrentligt destillationsinterval fra 80 °C til 310 °C.

EINECS No 310-278-8 CAS RN 140697-63-8
2-methyl-p-phenylendiamin-hemisulfat
C7H10N2.1/2H2O4S

EINECS No 310-279-3 CAS RN 140697-64-9
8-hydroxytridecannitril
C13H25NO

EINECS No 310-280-9 CAS RN 140835-90-1
phosphorsyre, blandede butyl-, decyl-, hexyl- og octylestere,
aluminiumsalte

EINECS No 310-283-5 CAS RN 141121-10-0
benzen, (1-methylethyl)-, oxideret, destillationsrester, redestilla-
tionsrester

EINECS No 310-284-0 CAS RN 141321-67-7
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, fluorenfraktion
Destillatet fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt destillationsinterval fra 260 °C til 310 °C. Består
overvejende af di- og tricykliske aromatiske og heterocykliske carbon-
hydrider.

EINECS No 310-285-6 CAS RN 141785-65-1
ekstraktionsolier (kul), lavtemperatur-, sure, tjærebase-frie
Ekstraktionsolie med et omtrentligt kogepunktsinterval fra 220 °C til
265 °C, fra alkaliske stenkulstjære-ekstraktionsrester fremstillet ved en
sur vask, f.eks. med vandig svovlsyre. Består primært af carbonhydrider.

EINECS No 310-286-1 CAS RN 159702-65-5
kvaternære ammoniumforbindelser, (C12-18- og C18-umættede
alkyl) (hydroxyethyl)dimethyl-, chlorider

EINECS No 310-287-7 CAS RN 161907-77-3
ethanol, 2-butoxy-, fabrikation af, biprodukter fra
En sammensat blanding af oxygenerede carbonhydrider, fremstillet ved
destillation af rester fra fabrikation af ethylenglycolmonobutylether.
Den består overvejende af en blanding af di-, tri-, tetra- og pentaethy-
lenglycolmonobutylethere med et carbonantal overvejende fra C8 til C14
og et omtrentligt kogepunktsinterval fra 210 °C til 310 °C.

EINECS No 310-288-2 CAS RN 161907-78-4
ethanol, 2-ethoxy-, fabrikation af, biprodukter fra
En sammensat blanding af oxygenerede carbonhydrider, fremstillet ved
destillation af rester fra fabrikation af ethylenglycolmonoethylether. Den
består overvejende af en blanding af di-, tri-, tetra- og pentaethyleng-
lycolmonoethylethere med et carbonantal overvejende fra C6 til C12 og
et omtrentligt kogepunktsinterval fra 200 °C til 300 °C.

EINECS No 310-289-8 CAS RN 161907-79-5
ethanol, 2-methoxy-, fabrikation af, biprodukter fra
En sammensat blanding af oxygenerede carbonhydrider, fremstillet ved
destillation af rester fra fabrikation af ethylenglycolmonomethylether.
Den består overvejende af en blanding af di-, tri-, tetra- og pentaethy-
lenglycolmonomethylethere med et carbonantal overvejende fra C5 til
C11 og et omtrentligt kogepunktsinterval fra 200 °C til 300 °C.

EINECS No 310-290-3 CAS RN 161907-80-8
ethanol, 2-methoxy-, fabrikation af, biprodukter fra, estere med
borsyre
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EINECS No 310-291-9 CAS RN 162393-06-8

formaldehyd, reaktionsprodukter med p-tert-butylphenol og
phenol

EINECS No 310-292-4 CAS RN 141785-63-9

tjæresyrer, stenkuls-, lavtemperatur-, rå

Reaktionsprodukt fra neutralisering af alkalisk ekstrakt fra mellemolie
fra lavtemperaturstenkulstjære med en sur oplłsning som f.eks. vandig
svovlsyre eller en sur gas som f.eks. en, der indeholder carbondioxid,
således at de frie syrer dannes. Består primært af phenoler, cresoler,
xylenoler og hłjerekogende phenoler.

EINECS No 310-294-5 CAS RN 141785-66-2

tjærebaser, stenkuls-, lavtemperatur-, rå

Reaktionsprodukt fra neutralisering af det sure ekstrakt fra alkalivasket
mellemolie fra lavtemperaturstenkulstjære med en alkalisk oplłsning
som f.eks. vandig natriumhydroxid, således at de frie baser dannes.
Består primært af en sammensat blanding af aromatiske nitrogenbaser.

EINECS No 310-295-0 CAS RN 141785-67-3

ekstraktionsolier (kul), lavtemperatur-, tjærebase-

Det vandige ekstrakt af alkalivasket mellemolie af lavtemperatursten-
kulstjære, fremstillet ved en sur vask, f.eks. med vandig svovlsyre. En
vandig oplłsning, der overvejende indeholder syresalte af forskellige
aromatiske nitrogenbaser.

EINECS No 310-296-6 CAS RN 9015-54-7

proteinhydrolysater

Aminosyrer fra hydrolyse af proteiner.

EINECS No 310-299-2 CAS RN 185323-41-5
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, moderlud fra
acenaphthenoliekrystallisation
Den tiloversblevne olie fra fjernelse af acenaphthen fra acenaphthenolie
fra hłjtemperaturstenkulstjære ved en krystallisationsproces. Består
primært af naphthen og alkylnaphthener.

EINECS No 310-300-6 CAS RN 185323-42-6
destillater (stenkul), hłjtemperatur-, benzenfraktion
Destillatet fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkul med et
omtrentligt destillationsinterval fra 30 °C til 180 °C. Består overvejende
af aliphatiske og aromatiske C4 til C6-carbonhydrider samt carbondi-
sulfid, cyklopentadien og noget hydrogensulfid.

EINECS No 310-302-7 CAS RN 185323-43-7
destillater (stenkulstjære), hłjtemperatur-, indolfraktion
Destillatet fra fraktioneret destillation af hłjtemperaturstenkulstjære
med et omtrentligt kogepunktsinterval fra 235 °C til 255 °C. Består
overvejende af indol og isomere monoethylnaphthalener.

EINECS No 310-305-3 CAS RN 185323-44-8
tjærebaser (stenkulstjære), hłjtemperatur-, rå
Reaktionsproduktet fra neutralisering af syreekstraktet af alkalivasket
carbololie og/eller naphthalenolie med en alkalisk oplłsning, som
f.eks. vandig natriumhydroxid eller ammoniak, så de frie baser
dannes. Består primært af pyridin, quinolin og deres alkylderivater.

EINECS No 310-312-1 CAS RN 186554-25-6
destillater (stenkulstjære), lavtemperatur-, cyclopentadienfraktion
fra benzenindvinding
Destillat fra benzenindvinding fra koksværker. Benzenen kommer fra
lavtemperaturstenkulstjære. Destillatet har et omtrentligt kogepunkts-
interval fra 45 °C til 75 °C. Består primært af cyklopentadien og kan
indeholde den dimere dicyklopentadien.
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